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Το έγγραφο αυτό συνιστά βοήθηµα τεκµηρίωσης και δεν δεσµεύει τα κοινοτικά όργανα

►B ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 4060/89 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 21ης ∆εκεµβρίου 1989

για την κατάργηση των ελέγχων που διενεργούνται στα σύνορα των κρατών µελών στον τοµέα
των οδικών και εσωτερικών πλωτών µεταφορών

(ΕΕ L 390 της 30.12.1989, σ. 18)

Τροποποιείται από:

Επίσηµη Εφηµερίδα

αριθ. σελίδα ηµεροµηνία

►M1 Κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ. 3356/91 του Συµβουλίου της 7ης Νοεµ-
βρίου 1991 L 318 1 20.11.1991
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▼B

ΚΑΝΟΝΙΣΜΟΣ (ΕΟΚ) αριθ. 4060/89 ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ

της 21ης ∆εκεµβρίου 1989

για την κατάργηση των ελέγχων που διενεργούνται στα σύνορα
των κρατών µελών στον τοµέα των οδικών και εσωτερικών

πλωτών µεταφορών

ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΩΝ ΕΥΡΩΠΑΪΚΩΝ ΚΟΙΝΟΤΗΤΩΝ,

Έχοντας υπόψη:

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής Κοι-
νότητας, και ιδίως το άρθρο 75,

την πρόταση της Επιτροπής (1),

τη γνώµη του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου (2),

τη γνώµη της Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής (3),

Εκτιµώντας:

ότι η υλοποίηση της ελεύθερης παροχής υπηρεσιών στον τοµέα
των µεταφορών αποτελεί βασικό στοιχείο της κοινής πολιτικής
µεταφορών σύµφωνα µε τη συνθήκη και ότι, κατά συνέπεια, απο-
τελεί στόχο της κοινής πολιτικής µεταφορών η βελτίωση της
κυκλοφοριακής ροής για τα διάφορα µεταφορικά µέσα στην Κοι-
νότητα·

ότι η Κοινότητα τη στιγµή αυτή υιοθετεί τα µέτρα εκείνα που
στοχεύουν στην προοδευτική εγκαθίδρυση της εσωτερικής αγο-
ράς, κατά τη διάρκεια χρονικής περιόδου που λήγει στις 31
∆εκεµβρίου 1992, η οποία αγορά περιλαµβάνει χώρο χωρίς εσω-
τερικά σύνορα µέσα στον οποίο εξασφαλίζεται η ελεύθερη
κυκλοφορία των εµπορευµάτων, προσώπων, υπηρεσιών και κεφα-
λαίων, σύµφωνα µε τις διατάξεις της συνθήκης·

ότι πρέπει να υποβληθεί στο Συµβούλιο πρόταση, σύµφωνα µε το
Λευκό Βιβλίο της Επιτροπής, µε απώτερο σκοπό την κατάργηση
των συνοριακών ελέγχων και διατυπώσεων που σχετίζονται µε τα
µέσα µεταφοράς και τα σχετικά έγγραφα·

ότι τα κράτη µέλη διεξάγουν ελέγχους, επαληθεύσεις και
επιθεωρήσεις, βάσει των διατάξεων της ισχύουσας κοινοτικής
και εθνικής νοµοθεσίας, στους τοµείς των οδικών και των εσωτε-
ρικών πλωτών µεταφορών, ως προς τα τεχνικά χαρακτηριστικά,
τις άδειες και τα άλλα έγγραφα µε τα οποία πρέπει να συµφωνούν
τα οχήµατα και τα σκάφη και ότι οι προαναφερόµενοι έλεγχοι,
επαληθεύσεις και επιθεωρήσεις εξακολουθούν να είναι δικαιο-
λογηµένοι, σε γενικές γραµµές, για να αποφεύγεται η διαταραχή
της οργάνωσης της αγοράς µεταφορών και να εξασφαλίζεται η
οδική ασφάλεια και η ασφάλεια της ναυσιπλοΐας·

ότι τα κράτη µέλη είναι ελεύθερα, σύµφωνα µε την ισχύουσα
κοινοτική νοµοθεσία, να οργανώνουν και να εκτελούν αυτούς
τους ελέγχους, επαληθεύσεις και επιθεωρήσεις όπου επιθυµούν,
αλλά ότι, στην πράξη, πραγµατοποιούν αυτούς κατά κανόνα στα
σύνορά τους·

ότι οι εν λόγω έλεγχοι, επαληθεύσεις και επιθεωρήσεις είναι
δυνατόν να γίνονται µε την ίδια αποτελεσµατικότητα σε όλο το
έδαφος των ενδιαφεροµένων κρατών µελών και ότι, συνεπώς, η
διάβαση των συνόρων των δεν πρέπει να αποτελεί πρόφαση για
τη διενέργεια των εν λόγω πράξεων,

(1) ΕΕ αριθ. C 58 της 7. 3. 1989, σ. 7.
(2) ΕΕ αριθ. C 158 της 26. 6. 1989, σ. 55.
(3) ΕΕ αριθ. C 194 της 31. 7. 1989, σ. 24.
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▼B
ΕΞΕ∆ΩΣΕ ΤΟΝ ΠΑΡΟΝΤΑ ΚΑΝΟΝΙΣΜΟ:

Άρθρο 1

Ο παρών κανονισµός εφαρµόζεται στους ελέγχους που διενερ-
γούν τα κράτη µέλη, σύµφωνα µε τις διατάξεις της κοινοτικής ή
εθνικής νοµοθεσίας, στους τοµείς των οδικών και των εσωτε-
ρικών πλωτών µεταφορών, οι οποίες πραγµατοποιούνται µε µετα-
φορικά µέσα τα οποία έχουν πάρει άδεια κυκλοφορίας ή έχουν
τεθεί σε κυκλοφορία σε ένα κράτος µέλος.

Άρθρο 2

Για τους σκοπούς του παρόντος κανονισµού, νοείται ως:

α) «σύνορο» είναι είτε εσωτερικό σύνορο στην Κοινότητα, είτε
εξωτερικό σύνορο, όταν η µεταφορά µεταξύ κρατών µελών
συνεπάγεται τη διέλευση µέσω κάποιας τρίτης χώρας,

β) «έλεγχος» είναι κάθε έλεγχος ή κάθε επιθεώρηση, επαλ-
ήθευση ή διατύπωση που διεξάγεται στα σύνορα των κρατών
µελών από τις εθνικές αρχές και η οποία συνεπάγεται παύση ή
περιορισµό της ελεύθερης κυκλοφορίας των ενεχοµένων οχη-
µάτων ή σκαφών.

Άρθρο 3

Οι έλεγχοι που αναφέρονται στο παράρτηµα και οι οποίοι διενερ-
γούνται βάσει της κοινοτικής ή εθνικής νοµοθεσίας, στους τοµείς
των οδικών ή των εσωτερικών πλωτών µεταφορών µεταξύ κρατών
µελών, δεν θα διεξάγονται πλέον ως έλεγχοι στα σύνορα, αλλά
µόνο στα πλαίσια των συνήθων ελέγχων που διενεργούνται κατά
τρόπο µη εισάγοντα διακρίσεις σε όλο το έδαφος ενός κράτους
µέλους.

▼M1

Άρθρο 3α

Η Επιτροπή, εφόσον χρειαστεί, προτείνει τροποποιήσεις του
παραρτήµατος για να ληφθεί υπόψη η τεχνολογική εξέλιξη στον
τοµέα τον οποίο αφορά ο παρών κανονισµός.

▼B

Άρθρο 4

Ο παρών κανονισµός αρχίζει να ισχύει την 1η Ιουλίου 1990.

Ο παρών κανονισµός είναι δεσµευτικός ως προς όλα τα µέρη του
και ισχύει άµεσα σε κάθε κράτος µέλος.
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▼B
ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ

ΜΕΡΟΣ Ι

ΚΟΙΝΟΤΙΚΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ

Οδηγίες

α) Άρθρο 1 παράγραφος 4 της οδηγίας 86/364/ΕΟΚ του Συµβουλίου της
24ης Ιουλίου 1986 σχετικά µε το αποδεικτικό συµµόρφωσης των οχη-
µάτων προς τις διατάξεις της οδηγίας 85/3/ΕΟΚ όσον αφορά το
βάρος, τις διαστάσεις και ορισµένα άλλα τεχνικά χαρακτηριστικά
ορισµένων οδικών οχηµάτων (1), που προβλέπει ότι τα οχήµατα µπο-
ρούν να υποβάλλονται, για τις κοινές προδιαγραφές βάρους, σε δειγ-
µατοληπτικούς ελέγχους και, όσον αφορά τις κοινές προδιαγραφές
των διαστάσεων, µόνο σε ελέγχους όταν υπάρχει υπόνοια µη συµ-
µόρφωσης προς την οδηγία 85/3/ΕΟΚ (2), όπως τροποποιήθηκε τελευ-
ταία από την οδηγία 89/461/ΕΟΚ (3) και την οδηγία 88/218/ΕΟΚ (4),
που τροποποιεί την οδηγία 85/3/ΕΟΚ και που αναφέρεται σε µια
σειρά διατάξεων µε τις οποίες καθορίζονται οι διαδικασίες ελέγχου
για τις µηχανικώς καταψυχόµενες συσκευές.

β) Άρθρο 5 παράγραφος 3 της οδηγίας 77/143/ΕΟΚ του Συµβουλίου της
29ης ∆εκεµβρίου 1976 περί προσεγγίσεως της νοµοθεσίας των
κρατών µελών σχετικά µε τον τεχνικό έλεγχο των οχηµάτων και των
ρυµουλκουµένων τους (5), όπως τροποποιήθηκε από την οδηγία 88/
449/ΕΟΚ (6), που προβλέπει ότι κάθε κράτος µέλος αναγνωρίζει την
απόδειξη ότι ένα αυτοκίνητο υπέστη επιτυχώς τη δοκιµασία του τεχ-
νικού ελέγχου σε άλλο κράτος µέλος ότι αυτή η πράξη αναγνώρισης
συνεπάγεται ότι η επαλήθευση από τις εθνικές αρχές µπορεί να
γίνεται οπουδήποτε, εντός της επικράτειάς τους.

γ) Άρθρο 2 παράγραφος 5 της οδηγίας 84/647/ΕΟΚ του Συµβουλίου της
19ης ∆εκεµβρίου 1984 για τη χρησιµοποίηση µισθωµένων οχηµάτων
χωρίς οδηγό στις οδικές εµπορευµατικές µεταφορές (7), που ορίζει
ότι η απόδειξη της συµµόρφωσης προς την οδηγία παρέχεται µε την
υποχρέωση η σύµβαση µίσθωσης και η σύµβαση µίσθωσης του οδη-
γού να βρίσκονται στο µισθωµένο όχηµα.

δ) Άρθρο 3 παράγραφος 2 της οδηγίας 65/269/ΕΟΚ του Συµβουλίου της
13ης Μαϊου 1965 σχετικά µε την τυποποίηση ορισµένων κανόνων
όσον αφορά τις άδειες οδικής µεταφοράς εµπορευµάτων µεταξύ των
κρατών µελών (8), όπως τροποποιήθηκε από την οδηγία 83/572/
ΕΟΚ (9), και την οδηγία 85/505/ΕΟΚ (10), που ορίζει ότι οι διµερείς ή
άλλες άδειες πρέπει να συνοδεύουν το όχηµα και να προσκοµίζονται
µόλις το ζητήσει το εξουσιοδοτηµένο εθνικό όργανο ελέγχου.

ε) Άρθρο 3 παράγραφοι 3, 4 και 5 της οδηγίας 76/135/ΕΟΚ του Συµβου-
λίου της 20ής Ιανουαρίου 1976 σχετικά µε την αµοιβαία αναγνώριση
των πιστοποιητικών αξιοπλοΐας πλοίων εσωτερικής ναυσιπλοΐας (11),
όπως τροποποιήθηκε µε την οδηγία 78/1016/ΕΟΚ (12), που ορίζει ότι
τα κράτη µέλη µπορούν να ζητούν την προσκόµιση των αδειών,
πιστοποιητικών ή εγκρίσεων, ως απόδειξη για τη συµµόρφωση προς
τις διατάξεις της οδηγίας.

στ) Άρθρο 17 παράγραφος 1 της οδηγίας 82/714/ΕΟΚ του Συµβουλίου της
4ης Οκτωβρίου 1982 περί θεσπίσεως τεχνικών προδιαγραφών για τα
πλοία εσωτερικής ναυσιπλοΐας (13), που ορίζει ότι τα κράτη µέλη
µπορούν να ελέγξουν σε οποιαδήποτε χρονική στιγµή εάν κάποιο
σκάφος συνοδεύεται από ένα πιστοποιητικό που ισχύει σύµφωνα µε
τις διατάξεις της οδηγίας.

(1) ΕΕ αριθ. L 221 της 7. 8. 1986, σ. 48.
(2) ΕΕ αριθ. L 2 της 3. 1. 1985, σ. 14.
(3) ΕΕ αριθ. L 226 της 3. 8. 1989, σ. 7.
(4) ΕΕ αριθ. L 98 της 15. 4. 1988, σ. 48.
(5) ΕΕ αριθ. L 47 της 18. 2. 1977, σ. 47.
(6) ΕΕ αριθ. L 222 της 12. 8. 1988, σ. 10.
(7) ΕΕ αριθ. L 335 της 22. 12. 1984, σ. 72.
(8) ΕΕ αριθ. 88 της 24. 5. 1965, σ. 1469/65.
(9) ΕΕ αριθ. L 322 της 28. 11. 1983, σ. 33.
(10) ΕΕ αριθ. L 309 της 21. 11. 1985, σ. 27.
(11) ΕΕ αριθ. L 21 της 29. 1. 1976, σ. 10.
(12) ΕΕ αριθ. L 349 της 13. 12. 1978, σ. 31.
(13) ΕΕ αριθ. L 301 της 28. 10. 1982, σ. 1.
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▼B
Κανονισµοί

α) Άρθρα 9 και 10 του κανονισµού αριθ. 117/66/ΕΟΚ του Συµβουλίου της
28ης Ιουλίου 1966 περί θεσπίσεως κοινών κανόνων για τις διεθνείς
οδικές επιβατικές µεταφορές µε πούλµαν και λεωφορεία (1), που
παρέχουν σε κάθε εντεταλµένο όργανο ελέγχου το δικαίωµα επαλ-
ήθευσης και ελέγχου των πιστοποιητικών και εγγράφων που προβλέ-
πει ο κανονισµός αυτός και καθιερώνει ο κανονισµός (ΕΟΚ) αριθ.
1016/68 της Επιτροπής (2), όπως τροποποιήθηκε από τον κανονισµό
(ΕΟΚ) αριθ. 2485/82 (3), (πιστοποιητικό για τη µεταφορά εργαζο-
µένων µε πούλµαν και λεωφορεία και βιβλιάρο φύλλων πορείας για
τις ενδεχόµενες διαδροµές).

β) Άρθρα 17 και 18 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 516/72 του Συµβουλίου
της 28ης Φεβρουαρίου 1972 περί θεσπίσεως κοινών κανόνων για τις
γραµµές τύπου σαΐτας µε πούλµαν και λεωφορεία µεταξύ των κρατών
µελών (4), όπως τροποποίηθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΟΚ)
αριθ. 2778/78 (5), που προβλέπουν ότι η άδεια, ο κατάλογος των
επιβατών και τα ταξιδιωτικά έγγραφα, όπως ορίζονται στον κανονι-
σµό αυτό και καθιερώνονται από τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1172/72
της Επιτροπής (6), πρέπει να βρίσκονται επί του οχήµατος και να
προσκοµίζονται έπειτα από κάθε σχετικό αίτηµα των εντεταλµένων
οργάνων ελέγχου.

γ) Άρθρο 17 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 517/72 του Συµβουλίου της
28ης Φεβρουαρίου 1972 περί θεσπίσεως κοινών κανόνων για τις
τακτικές και ειδικές τακτικές γραµµές µε λεωφορεία και πούλµαν
µεταξύ των κρατών µελών (4), όπως τροποποιήθηκε τελευταία από
τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1301/78 (7), που ορίζει ότι η άδεια που
προβλέπεται στο άρθρο 3 του κανονισµού αυτού και έχει καθιερωθεί
από τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1172/72 της Επιτροπής πρέπει να
ευρίσκεται επί του οχήµατος και να προσκοµίζεται µόλις το ζητήσει
σχετικά οποιοδήποτε εντεταλµένο όργανο ελέγχου.

δ) Άρθρο 17 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3820/85 του Συµβουλίου της
20ής ∆εκεµβρίου 1985 για την εναρµόνιση ορισµένων κοινοτικών
διατάξεων στον τοµέα των οδικών µεταφορών (8), που παρέχει στα
κράτη µέλη το δικαίωµα να θεσπίζουν τις διατάξεις που καλύπτουν,
µεταξύ άλλων, την οργάνωση, τη διαδικασία και τα µέσα ελέγχου για
να εξασφαλίσουν την καλή εκτέλεση του κανονισµού.

ε) Άρθρο 19 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3821/85 του Συµβουλίου της
20ής ∆εκεµβρίου 1985 σχετικά µε τη συσκευή ελέγχου στον τοµέα
των οδικών µεταφορών (9), που δίνει στα κράτη µέλη το δικαίωµα να
θεσπίζουν διατάξεις που καλύπτουν, µεταξύ αλλων, την οργάνωση, τη
διαδικασία και τα µέσα ελέγχου µε σκοπό την εξακρίβωση της συµ-
µόρφωσης της σχετικής συσκευής προς τις διατάξεις του κανονισµού.

στ) Άρθρο 2 του κανονισµού (ΕΟΚ) αριθ. 3164/76 του Συµβουλίου της
16ης ∆εκεµβρίου 1976 σχετικά µε την κοινοτική ποσόστωση για τις
οδικές εµπορευµατικές µεταφορές µεταξύ των κρατών µελών (10),
όπως τροποποιήθηκε τελευταία από τον κανονισµό (ΕΟΚ) αριθ. 1841/
88 (11), που ορίζει ότι η άδεια θα προσκοµίζεται έπειτα από σχετικό
αίτηµα οποιουδήποτε εξουσιοδοτηµένου οργάνου ελέγχου.

▼M1

ΜΕΡΟΣ ΙΙ

ΕΘΝΙΚΗ ΝΟΜΟΘΕΣΙΑ

α) ’Eλεγχοι όσον αφορά την άδεια οδήγησης των οδηγών των οχηµάτων
για τη µεταφορά εµπορευµάτων και επιβατών.

(1) ΕΕ αριθ. 147 της 9. 8. 1966, σ. 2688/66.
(2) ΕΕ αριθ. L 173 της 22. 7. 1968, σ. 8.
(3) ΕΕ αριθ. L 265 της 15. 9. 1982, σ. 5.
(4) ΕΕ αριθ. L 67 της 20. 3. 1972, σ. 19.
(5) ΕΕ αριθ. L 333 της 30. 11. 1978, σ. 4.
(6) ΕΕ αριθ. L 134 της 12. 6. 1972, σ. 1.
(7) ΕΕ αριθ. L 158 της 16. 6. 1978, σ. 1.
(8) ΕΕ αριθ. L 370 της 31. 12. 1985, σ. 1.
(9) ΕΕ αριθ. L 370 της 31. 12. 1985, σ. 8.
(10) ΕΕ αριθ. L 357 της 29. 12. 1976, σ.1.
(11) ΕΕ αριθ. L 163 της 30. 6. 1988, σ. 1.
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▼M1
β) ’Eλεγχοι όσον αφορά τα µέσα µεταφοράς επικίνδυνων εµπορευµάτων
και ειδικότερα:

i) έγγραφα:
— πιστοποιητικό επαγγελµατικής κατάρτισης του οδηγού,
— οδηγίες ασφαλείας,
— πιστοποιητικό έγκρισης (ADR ή ισοδύναµα πρότυπα),
— αντίγραφο της ενδεχόµενης παρέκκλισης (ADR ή ισοδύναµα
πρότυπα),

ii) αναγνώριση του οχήµατος που µεταφέρει επικίνδυνα εµπορεύµατα:
— πορτοκαλί πινακίδα:

— πιστότητα,
— τοποθέτηση επί του οχήµατος,

— σήµα κινδύνου επί του οχήµατος:
— πιστότητα,
— τοποθέτηση επί του οχήµατος,

— πινακίδα αναγνώρισης των δεξαµενών (σταθερές, κινητές ή
εµπορευµατοκιβώτια):
— παρουσία και το ευανάγνωστο,
— ηµεροµηνία τελευταίας επιθεώρησης,
— σφραγίδα του οργανισµού ελέγχου,

iii) εξοπλισµός (ADR ή ισοδύναµα πρότυπα) του οχήµατος:
— πρόσθετος πυροσβεστήρας,
— ειδικός εξοπλισµός,

iv) φόρτωση των οχηµάτων:
— υπερφόρτωση (ανάλογα µε τη χωρητικότητα των δεξαµενών),
— τακτοποίηση των δεµάτων,
— απαγόρευση από κοινού εµφάνισης.

γ) ’Eλεγχοι σχετικά µε τα µέσα µεταφοράς αλλοιώσιµων προϊόντων και
ειδικότερα:

i) έγγραφα:
— δήλωση πιστότητας των µηχανών,

ii) ειδικές µηχανές που χρησιµοποιούνται για τη µεταφορά αλλοιώ-
σιµων προϊόντων:
— πινακίδα δήλωσης της πιστότητας,
— σήµατα αναγνώρισης,

iii) λειτουργία των ειδικών µηχανών:
— προϋποθέσεις για τη θερµοκρασία των µηχανών.


